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１．提携サイト・取扱商品

2．販売形態
提携サイトにおける販売は予約自体も提携サイトのゲスト予約となり、
予約完了メールも提携サイトより送信される

3．宿泊施設様への予約通知
 JTB［Ctrip日本語］または JTB［Ctrip外国語］として通知される

4．エンドユーザー対応
「国内_HR2」、「JAPA_HR2」、「JAPAるるぶ」

→ Ctripがお客様の対応を行う
 施設様対応窓口はJAPANiCANカスタマーサポートが行う

「国内_るるぶ」
→ 施設様が直接お客様の対応を行う

5．宿泊代金・取消料精算フロー
① 施設様との精算：JTBとの精算に含まれる
② お客様との精算：
「国内_HR2」・ 「JAPA_HR2」
Ctrip⇔お客様の精算（事前カード決済）

「国内_るるぶ」・「JAPA_るるぶ」
施設様⇔お客様との直接精算（現地決済）

1. 概要
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Ctripサイト 2022年4月～

日本語
（Trip.com）

販売商材：
・国内HR
・国内HR2
・国内るるぶ 2024年4月より順次発売開始

・中国語以外の
多言語 (Trip.com）
  
・中国語（Ctrip.com）

2023年3月より再開
販売商材：
JAPAHR
JAPAHR2
JAPAるるぶ



6．取消料の対応

①「国内_HR/HR2」 「JAPA_HR/HR2」 ：

カードにて収受（取消料を引いた差額をお客様に返金）

②「国内_るるぶ」：

施設様が直接お客様に請求

③「JAPA_るるぶ」：

・JAPANiCAN同様にNoshow料/取消料が発生した場合、Ctripが施設様に代わり、

お客様から収受し、施設様にお支払いします。

・ただし、下記の例のように現地にお客様がいらした場合は施設様が直接収受してください。

      例①連泊の1泊目がNoshowでNoshow料が発生したが2泊目にお客様がいらしてチェックイン

した

例②お客様がチェックイン当日にいらしたが、なんらかの不満が原因で宿泊はしないと言い出した

例③お客様が途中で宿泊を取りやめ取消料が発生した

（連泊1泊目は宿泊したが2泊目以降は宿泊しない等）

※NoShow料金、取消料発生の際は4営業日内にJAPANiCANカスタマーサポートに

 ご連絡をお願い致します。

※ご連絡が無い場合、またはご連絡が期日を過ぎた場合、取消料、Noshow料金の収受

 が出来ない場合がございます。

1. 概要
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1. 概要

日本語サイト 外国語サイト

LPコード 863 864

SiteID Japanica03 Japanica03

SubSiteID 81(PC),91(SP) 82(PC),92(SP)

7.システム設定について ※JAPAシステムの設定より変更があります
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プラン名
プラン詳細

性別 チェックイン時間 子ども区別

日本語
サイト

サイト上記載あり お客様が予約時に
選択した内容

お客様が予約時
に選択した時間

子どもABCD

外国語
サイト

サイト上記載なし ・通常プランの
場合「男性」
・女性限定プラ
ンの場合「女
性」
※サイト上、女
性限定プランの
フラグあり

・夕食付プラン
の場合は、
18:00
・夕食なしプラ
ンの場合は、最
終チェックイン
時間まで

・子どもは「添い
寝」と「大人同
額」２区分のみ

・「添い寝子ども」
の予約情報は連
携されない

８.サイトごとの表示及び施設様への通知について
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宿泊施設様

②予約通知①予約

お客様

2. 提携サイトでの予約・問合せの流れ（日本語）

予約の流れ

③宿泊：旅行代金現地決済

JTBCtripサイト

予約完了メールは
提携先よりお客様に発信

「国内_HR/HR2」

「国内_るるぶ」

宿泊施設様

②予約通知①予約・

旅行代金事前支払

お客様 ③宿泊

JTBCtripサイト

予約完了メールは
提携先よりお客様に発信
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※性別とチェックイン時間はお客様が予約時に選
択した内容が反映されます。

※性別とチェックイン時間はお客様が予約時に選
択した内容が反映されます。
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宿泊施設様

②予約通知①予約・

※カード与信を徴
収：デポジットとし
て全宿泊代金を
チャージ、宿泊後返
済

お客様

3. 提携サイトでの予約・問合せの流れ（外国語）

予約の流れ

③宿泊：旅行代金現地決済

JTBCtripサイト

予約完了メールは
提携先よりお客様に発信

宿泊施設様

②予約通知①予約・

旅行代金事前支払

お客様
③宿泊

JTBCtripサイト

予約完了メールは
提携先よりお客様に発信

「JAPA_HR/HR2」

「JAPA_るるぶ」
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下記が固定でセットされます
①性別：通常プランの場合「男性」

女性限定プランの場合「女性」
※メッセージ欄に性別は不正確な可能性がある旨を記載
②チェックイン時間は固定はなく、
・夕食付プランの場合は、18:00
・夕食なしプランの場合は、最終チェックイン時間まで
・プラン単位のチェックインチェックアウト時間は
バウチャーに記載されます

下記が固定でセットされます
①性別：通常プランの場合「男性」

女性限定プランの場合「女性」
※メッセージ欄に性別は不正確な可能性がある旨を記載
②チェックイン時間は固定はなく
・夕食付プランの場合は、18:00
・夕食なしプランの場合は、最終チェックイン時間まで
・プラン単位のチェックインチェックアウト時間は
バウチャーに記載されます
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問合せの流れ

宿泊施設様お客様

宿泊

提携サイト
オペレータ

JTB
(JAPANiCAN CS)

基本的には予約変更の際は

キャンセル＆リブックとなります

宿泊施設様お客様
宿泊

基本的には予約変更の際は

キャンセル＆リブックとなります

基本的にお客様⇔施設様の

直接やり取りになります。

「国内_HR/HR2」「JAPA_HR/HR2」（「JAPA_るるぶ」）

「国内_るるぶ」

4. 提携サイトでの予約・問合せの流れ

7



Copyright (C) JTB Corp. All rights reserved.

5. 提携サイトでの表示について

（1）プラン一覧画面 ～PCサイト～日本語

・客室名称・食事条件・取消規定・チェックイン開始/終了時間などが表示されます
・国内宿泊商品の場合、プラン名称・プラン詳細反映されます。
※多言語の場合、プラン名称・プラン詳細が反映されないです。

かざすと取消規定を表示
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・プラン名表示
※パートナー非公開のため「JTB」非表示

・クリックするとプラン詳細表示

予約画面でもプラン詳細表示



5. 提携サイトでの表示について
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（2）プラン名・プラン詳細表示 ～Trip.comアプリ～日本語

クリックするとプラン詳細ページ



（3）購入前画面 ～PCサイトの場合～日本語

5. 提携サイトでの表示について

Copyright (C) JTB Corp. All rights reserved.

～国内HR商品の購入例です～

・客室名称・食事条件・取消規定・チェックイン開始/終了時間など表示されます
・「男女の内訳」、「到着予定時間」の選択が可能になりました。
選択された内容は施設様にも通知いたします。
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5. 提携サイトでの表示について
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（4）購入前画面 ～Trip.com アプリの場合～日本語



5. 提携サイトでの表示について

（5）小人設定について

①TOPページ

②プラン一覧ページ

小人の人数・年齢選択して検索する

→JTB小人A →JTB小人B →JTB小人C →JTB小人D
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【日本語サイトのみ】入力年齢を基に小人A~Dに自動振り
分けされます
食事・寝具の詳細記載を参考にユーザーにて変更可能です
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6.提携サイトからのバウチャーの例 日本語（事前決済）
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②施設様側で確認で
きるJTB予約番号が
記載

①チェックイン時間を16:00～
17：00に選択した場合の
チェックイン時間記載
※PICS及び予約通知に「到着予
定時間」記載

③チェックイン終了
時間記載
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6.提携サイトからのバウチャーの例 日本語（現地払い）
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施設様側で確認でき
るJTB予約番号が記
載

支払方法記載
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6.提携サイトからのバウチャーの例 外国語
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チェックイン時間記載

決済方法記載

現地払い商品の場合、支
払う金額とデポジット金：
「宿泊後返金」を記載



7.オペレーションツール(PICS)
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「国内_HR/HR2」「国内_るるぶ」「JAPA_HR/HR2」「JAPA_るるぶ」

提携先予約番号での検索はできません

販売サイト名：
Ctrip日本語（PC) or   Ctrip多国語（PC)
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7.オペレーションツール(PICS)
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HR2のご予約の操作はできません。カスタマーサポート（TEL：03-6219-8682）までご連絡ください。

「国内 HR2」の場合

全ての予約で下記がセットされます
宿泊者氏名：アルファベット氏名
宿泊者氏名カナ：アルファベット氏名
予約者性別：お客様が予約時に選択された「男性/女性」を表示
お客様連絡先：03-6219-8682 （固定）
メール連絡先：japanican@mec.jtb.co.jp（固定）
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お客様が予約時
に選択された時
間を表示

mailto:japanican@mec.jtb.co.jp


7.オペレーションツール(PICS)
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現地払い

全ての予約で下記がセットされます
宿泊者氏名：アルファベット氏名
宿泊者氏名カナ：アルファベット氏名
予約者性別：お客様が予約時に選択された「男性/女性」を
表示
お客様連絡先：お客様の電話番号
メール連絡先：お客様のメールアドレス
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「国内_るるぶ」の場合

お客様が予約時
に選択された時
間を表示



7.オペレーションツール(PICS)
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「JAPA_HR2」の場合

JAPANiCANのご予約の操作はできません。
JAPANiCANカスタマーサポート（TEL：03-6219-8682）までご連絡ください。

Ctrip多言語（PC)

全ての予約で下記がセットされます
宿泊者氏名：アルファベット氏名
宿泊者氏名カナ：アルファベット氏名
予約者性別：男性（但し,女性限定プランの場合は女性）
お客様連絡先：03-6219-8682 （固定）
メール連絡先：japanican@mec.jtb.co.jp （固定）

mailto:japanican@mec.jtb.co.jp


7.オペレーションツール(PICS)
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JAPANiCANのご予約の操作はできません。
JAPANiCANカスタマーサポート（TEL：03-6219-8682）までご連絡ください。

「JAPA_るるぶ」の場合

Ctrip 多国語（PC)

全ての予約で下記がセットされます
宿泊者氏名：アルファベット氏名
宿泊者氏名カナ：アルファベット氏名
予約者性別：男性（但し,女性限定プランの場合は女性）
お客様連絡先：03-6219-8682 （固定）
メール連絡先：japanican@mec.jtb.co.jp （固定）
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現地払い

mailto:japanican@mec.jtb.co.jp


8.予約通知
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国内_HR2・JAPA_HR2
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取扱箇所
●国内＿HR2
（株）JTB［Ctrip日本語］(ctrip) TEL 03-6219-8682
Mail：japanican@jtb.co.jp

●JAPA＿HR2
（株）JTB［Ctrip外国語］(ctrip) TEL 03-6219-8682 
Mail ： japanican@jtb.co.jp

全ての予約で下記がセットされます
①予約者氏名：アルファベット氏名
②予約者連絡先：0362198682（固定）
③予約者email：japanican@mec.jtb.co.jp（固定）

【ご注意）
JAPA_HR・HR2の場合
・性別：通常プランの場合「男性」、
女性限定プランの場合「女性」
・到着予定：夕食付の場合18時、夕
食なしの場合最終チェック時間



8.予約通知
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JAPA_るるぶ
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全ての予約で下記がセットされます
①予約者氏名：アルファベット氏名
②予約者連絡先：0362198682（固定）
③予約者email：japanican@mec.jtb.co.jp（固定）

チェックイン時間：夕食付の場合18
時、夕食なしの場合最終チェック時間



8.予約通知
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国内_るるぶ
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お客様が選択した時間

お客様が入力した電話番
号とメールアドレス

現地払いと記
載



9.その他：国内るるぶ 取消関係

Copyright (C) JTB Corp. All rights reserved.

24

（１）取消操作時点 取消料は100％ではない場合

（２）取消操作時点 取消料は100％の場合

取消料発生する旨記載

お客様より取消操作可能

お客様より取消操作不可、下記画面（施設様に連絡）をお客様に展示



お問い合わせなどありましたら、
JAPANiCANカスタマーサポート（TEL：03-6219-8682）

または JTB仕入れ担当者にご連絡ください。
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